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ya-ghadhabu-yake kwa-fimbo mateso aliyeona mtu Mimi-ndiye
H5678 H7626 H6040 H7200 H1397  HO589

Mimi ndiye mtu aliyeona mateso kwa fimbo ya ghadhabu yake.

LT - e I i
nuru na-si giza  na-kunifanya-kutembea amenisukuma Amenipeleka
HO0216 H3808 H2822  H3212 H0853

Amenifukuzia mbali na kunifanya nitembee gizani wala si katika nuru;

ST v M= T T2 2 ™
q siku mchana-kutwa mkono-wake anageuza anageuka dhidi-yangu Hakika
H3117  H3605 H3027 H2015 H7725 H0389

hakika, amegeuza mkono wake dhidi yangu tena na tena, mchana kutwa.

RingY Ry i w3 2
mifupa-yangu amevunja na-mwili-wangu ngozi-yangu Ameondoa
H6106 H7665 H5785 H1320 H1086

Amefanya ngozi yangu na nyama yangu kuchakaa na ameivunja mifupa yangu.

TP UMy 2y T3
na-taabu uchungu na-kunizunguka dhidi-yangu Amejenga
H8513 H7219 H1129

Amenizingira na kunizunguka kwa uchungu na taabu.

o  :Ohw "nno NIV oounna
q wa-zamani kama-wafu ameniweka Katika-giza
H5769 H4191 H3427 H4285

Amenifanya niishi gizani kama wale waliokufa.

Rniar T3 N 4 w3 0n
minyororo-yangu ameifanya-nzito kutoka na-siwezi kunizuia Amenijengea-ukuta
H3513 H3318 H3808 H1157 H1443

Amenizungushia ukuta ili nisiweze kutoroka, amenifunga kwa minyororo mizito.

Rrbiy xR R 0
maombi-yangu anazuia na-kuomba-msaada ninaita ninapolia Hata
H8605 H7768 H2199 H1571

Hata ninapoita au kulia ili kuomba msaada, anakataa kupokea maombi yangu.

° W D20 aNF> =77 o
q ameyapotosha mapito-yangu kwa-mawe njia-zangu Amezuia
H1496 H1870 H1443

Ameizuia njia yangu kwa mapande ya mawe, amepotosha njia zangu.
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mafichoni  simba simba kwangu yeye anayevizia Dubu
H4565 H1931  HO0693 H1677

Kama dubu aviziaye, kama simba mafichoni,

ont b Rini7n] RS 211
ukiwa amenifanya na-kunirarua amezipotosha Njia-zangu
H8076 H6582 H5493 H1870

ameniburuta kutoka njia, akanirarua na kuniacha bila msaada.

° e N2 IR R 17
9 kwa-mshale kama-shabaha na-kuniweka upinde-wake Amepinda
H2671 H4307 H5324 H7198 H1869

Amevuta upinde wake na kunifanya mimi niwe lengo kwa ajili ya mishale yake.

- nDYN =T o) pa=hy
ya-podo-lake mishale katika-figo-zangu Ameingiza
H0827 H3629 H0935

Alinichoma moyo wangu kwa mishale iliyotoka kwenye podo lake.
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wimbo-wao-wa-dhihaka watu-wangu kwa-watu-wangu-wote kichekesho Nimekuwa

H5058 H3605 H7814 H1961
=iy Bl

siku mchana-kutwa
H3117  H3605

Nimekuwa kichekesho kwa watu wangu wote, wananidhihaki kwa wimbo mchana kutwa.
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q mchungu ameninywesha kwa-uchungu Amenishibisha
H3939 H7301 H4844 H7646

Amenijaza kwa majani machungu na kunishibisha kwa nyongo.

N wesm e oo
kwa-majivu amenifunika meno-yangu kwa-changarawe Na-amevunja
H0665 H3728 H8127 H2687 H1638

Amevunja meno yangu kwa changarawe, amenikanyagia mavumbini.

S =LCI A wR oiben g
mema nimesahau nafsi-yangu kutoka-kwa-amani Na-ameondoa
H5382 H5315 H7965

Amani yangu imeondolewa, nimesahau kufanikiwa ni nini.
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q kutoka-kwa-Yahwe na-tumaini-langu nguvu-yangu Imepotea Na-nikasema
H3068 H8431 H5331 H0006 H0559

Kwa hiyo nasema, “Fahari yangu imeondoka na yale yote niliyokuwa nimetarajia kutoka kwa Bwana.”

N b T mp 3
na-sumu mchungu na-kutangatanga-kwangu mateso-yangu Kumbuka
H7219 H3939 H4788 H6040 H2142

Nayakumbuka mateso yangu na kutangatanga kwangu, uchungu na nyongo.
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nafsi-yangu juu-yangu na-kushuka na-kushuka utakumbuka Kukumbuka
H5315 H7743 H7743 H2142 H2142

Ninayakumbuka vyema, nayo nafsi yangu imezimia ndani yangu.
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q ninatumaini  hivyo  kwa-hiyo moyo-wangu katika nitairudisha Hii
H3176 HO0413  H7725 H2063

Hata hivyo najikumbusha neno hili na kwa hiyo ninalo tumaini.

LG c Lo L 2 mpTIen
hazikupungua kwa-sababu hazikwisha hazikwisha kwa-sababu Yahwe Fadhili-za
H3808 H8552 H3808 H3068
TR 102
huruma-zake hazikupungua
H3615

Kwa sababu ya upendo mkuu wa Bwana, hatuangamii, kwa kuwa huruma zake hazikomi kamwe.

TN p= R = == R -
uaminifu-wako kubwa kila-asubuhi Mpya
H0530 H1242 H2319
Ni mpya kila asubuhi, uaminifu wako ni mkuu.
o % Do CI = RS T R
q yeye ninamtumaini hivyo  kwa-hiyo nafsi-yangu inasema Yahwe Sehemu-yangu
H3176 H5315 H0559 H3068

Nimeiambia nafsi yangu, “Bwana ni fungu langu, kwa hiyo nitamngojea.”

AR e o o 3i
inayomtafuta kwa-nafsi kwa-wanaomngojea Yahwe Mwema
H1875 H5315 H3068

Bwana ni mwema kwa wale ambao tumaini lao ni kwake, kwa yule ambaye humtafuta;

ST npwin® oM S mjs
Yahwe kwa-wokovu-wa na-kukaa-kimya na-kungojea Ni-vyema
H3068  H8668 H1748 H3175

ni vyema kungojea kwa utulivu kwa ajili ya wokovu wa Bwana.

RS Mt} pin} R /AN 285 2w
9 katika-ujana-wake nira  abebe kwamba kwa-mtu Ni-vyema
H5923  H5375 H1397

Ni vyema mtu kuchukua nira bado angali kijana.

Ty e 2 oM 2 v
juu-yake ameweka kwa-sababu na-akae-kimya peke-yake Akae
H5190 H0910 H3427

Na akae peke yake awe kimya, kwa maana Bwana ameiweka juu yake.

i xR el S TEp3 )
tumaini  kuna labda mdomo-wake katika-mavumbi Aweke
H3426 HO0194  H6310 H6083 H5414

Na azike uso wake mavumbini bado panawezekana kuwa na matumaini.
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I > =7 e et o
q kwa-aibu ashibishwe shavu anayempiga Amgeuzie
H2781 H7646 H3895  H5221 H5414

Na atoe shavu lake kwa yule ampigaye, na ajazwe na aibu.

LI Ry mn N5 2
Bwana milele hatakataa hatakataa Kwa-sababu
HO136 H5769 H3808

Kwa kuwa watu hawakatiliwi mbali na Bwana milele.

]| 292 o m39m o8 D
wa-fadhili-zake  kulingana-na-wingi ataonea-huruma amehuzunisha ingawa Kwa-sababu
H7230 H7355 H3013
):ren(

wa-fadhili-zake

Ingawa huleta huzuni, ataonyesha huruma, kwa kuwa upendo wake usiokoma ni mkuu.

° = ! o my b -
q mwanadamu wana-wa na-hahuzunishi kwa-hiari kutesa hateseshi Kwa-sababu
HO0376 H3013 H3808

Kwa maana hapendi kuwaletea mateso au huzuni watoto wa wanadamu.

W Ty D o AR
wa-nchi wafungwa wafungwa-wote miguu-yake chini-ya Kuponda
H0776 HO615 H3605 H7272 Hg478 H1792

Kuwaponda chini ya nyayo wafungwa wote katika nchi,

L B & 73§ Cbewn  hiedd
Aliye-Juu uso-wa mbele-ya mtu haki-ya Kupotosha
H6440 H5048 H1397  H4941 H5186

Kumnyima mtu haki zake mbele za Aliye Juu Sana,

o ) ¥ Y Rl o my?
q haoni haoni Bwana katika-kesi-yake mwanadamu Kudanganya
H7200  H3808  HO0136 H7379 H0120 H5791

kumnyima mtu haki: Je, Bwana asione mambo kama haya?

T N5 TN R moon
hakuamuru ikiwa-hakuamuru Bwana na-ikatokea anayesema huyu Ni-nani
H6680 H3808 HO136 H1961 H0559 H2088  H4310

Nani awezaye kusema nalo likatendeka kama Bwana hajaamuru?

SRR o R s B
na-mazuri mabaya hazitoki hazitoki Aliye-Juu Kutoka-kinywani-mwa
H3318 H3808 H6310

Je, si ni kwenye kinywa cha Aliye Juu Sana ndiko yatokako maafa na mambo mema?
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dhambi-zake dhambi-zake kwa-sababu-ya mtu aliye-hai mwanadamu alalamike Kwa-nini
H2399 H2399 H1397 HO120 H0596 H4100

0
1

Mwanadamu yeyote aliye hai aweza kulalamika wakati anapoadhibiwa kwa ajili ya dhambi zake?

ST 7AW TP o7 nem
Yahwe kwa  na-turudi na-kuchunguza njia-zetu Tuchunguze
H3068  H5704 H7725 H2713 H1870 H2664

Tuzichunguze njia zetu na kuzijaribu, na tumrudie Bwana Mungu.

1o == R == K 337 N3
mbinguni  Mungu kwa  mikono-yetu pamoja-na mioyo-yetu Tuinue
H8064 H0410 HO0413  H3709 H0413 H3824 H5375

Tuinue mioyo yetu pamoja na mikono yetu kwa Mungu mbinguni, na tuseme:

SR = N7 TR T wte
q hukusamehe hukusamehe Wewe na-kuasi tumeasi Sisi
H5545 H3808 H4784 H6586 H5168

“Tumetenda dhambi na kuasi nawe hujasamehe.

DPRT XD Dnm wETIL M3 pin=te
huruma bila umewaua na-kutufuatia kwa-hasira Umejifunika
H2550 H3808  H2026 H7291 H0639

“Umejifunika mwenyewe kwa hasira na kutufuatilia; umetuchinja bila huruma.

pan e T2 w3 MRiDD
maombi ili-maombi-yasipite wewe kwa-wingu Umejifunika
H8605 H6051

Unajifunika mwenyewe kwa wingu, ili pasiwe na ombi litakaloweza kupenya.

o .DBET 27pR mpbn oiw o
q mataifa katikati-ya umetufanya na-kitu-cha-kukataliwa Takataka
H7130 H3973 H5501

Umetufanya takataka na uchafu miongoni mwa mataifa.

N 52 oD why %D
maadui-wetu maadui-wetu-wote vinywa-vyao juu-yetu Wamefungua
H0341 H3605 H6310 H6475

“Adui zetu wote wamefumbua vinywa vyao wazi dhidi yetu.

20 i B e B omEy MR
na-maangamizi uharibifu sisi  vimetujia na-shimo Hofu
H7667 H7612 H1961 H6354 H6343

Tumeteseka kwa hofu kuu na shida ya ghafula, uharibifu na maangamizi.”
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watu-wangu binti-ya uharibifu-wa kwa-sababu-ya jicho-langu yanashuka maji  Mito-ya
H1323 H7667 H3381 H4325  H6388

E ]

Vijito vya machozi vinatiririka kutoka machoni mwangu, kwa sababu watu wangu wameangamizwa.

TR TRR TR KD o Y
kupumzika bila kuacha na-halitaacha linamwaga-machozi Jicho-langu
H2014 HO0369  H1820 H3808 H5064

Macho yangu yatatiririka machozi bila kukoma, bila kupata nafuu,

;0NN QU oy TEY: W
kutoka-mbinguni Yahwe na-kuona atakapoangalia Mpaka
H8064 H3068 H7200 H8259 H5704

hadi Bwana atazame chini kutoka mbinguni na kuona.

T ni oon En TP Ty
wa-mji-wangu  mabinti-wote kwa-sababu-ya nafsi-yangu linasababisha-maumivu Jicho-langu
H1323 H3605 H5315
[
q
Lile ninaloliona huniletea huzuni nafsini kwa sababu ya wanawake wote wa mji wangu.
mbip =R =i N3 R
bila-sababu maadui-wangu kama-ndege wameniwinda Kuwinda
H2600 H0341 H6833
Wale waliokuwa adui zangu bila sababu wameniwinda kama ndege.
x EER L D22 mey
juu-yangu jiwe na-kutupa maisha-yangu shimoni Wameukata
H0068  H3034 H6789
Walijaribu kukomesha maisha yangu ndani ya shimo na kunitupia mawe;
o roIm RO oy R By
q Nimekatiliwa-mbali  nilisema kichwa-changu yamefunika maji  Maji
H1504 H0559 H4325  H6687
maji yalifunika juu ya kichwa changu, nami nikafikiri nilikuwa karibu kukatiliwa mbali.
kK =ian TR CINgR
la-chini-kabisa kutoka-shimoni Yahwe jina-lako Niliita
H8482 H3068 H8034 H7121
Nililiitia jina lako, Ee Bwana, kutoka vina vya shimo.
Klunr TS EbEn oM nnpy Op
kwa-kilio-changu sikio-lako kufunga usifiche umesikia Sauti-yangu
H7309 H0241 H5956 H0408 H8085
SDPY

kwa-kilio-changu-cha-msaada
H7775
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https://biblehub.com/hebrew/6388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1820.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2014.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/6833.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/6789.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/6687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1504.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/7309.htm
https://biblehub.com/hebrew/7775.htm

Ulisikia ombi langu: “Usikizibie masikio yako kilio changu nikuombapo msaada.”

SRR R U DM TNPY R DI
9 usiogope Usiogope ulisema nilipokuita siku  Ulikaribia
H3372 H0408 H0559 H7121 H3117  H7126

Ulikuja karibu nilipokuita, nawe ukasema, “Usiogope.”

o A we) AR R
maisha-yangu umekomboa nafsi-yangu kesi-za Bwana Umetetea
H5315 H7379 HO136 H7378

Ee Bwana, ulichukua shauri langu, ukaukomboa uhai wangu.

e~ Y T Y
haki-yangu hukumu dhuluma-yangu Yahwe Umeona
H4941 H8199 H5792 H3068  H7200

Umeona, Ee Bwana, ubaya niliotendewa. Tetea shauri langu!

° 7 opawmy 0P ooppl 0P iy
q dhidi-yangu mipango-yao mipango-yao-yote kisasi-chao kisasi-chao-chote Umeona
H4284 H3605 H5360 H3605 H7200

Umeona kina cha kisasi chao, mashauri yao yote mabaya dhidi yangu.

oy opawm  op T Enen opRY
dhidi-yangu mipango-yao mipango-yao-yote Yahwe matukano-yao Umesikia
H4284 H3605 H3068 H2781 H8085

Ee Bwana, umesikia matukano yao, mashauri yao yote mabaya dhidi yangu:

o 0P e o3y = neY
siku mchana-kutwa dhidi-yangu na-kunong'ona-kwao wanaonipinga Midomo-ya
H3117  H3605 H1902 H8193
kile adui zangu wanachonong’ona na kunung’unikia dhidi yangu mchana kutwa.
o :ooram W eI DR onaw
q wimbo-wao-wa-dhihaka mimi Angalia na-kusimama-kwao Kukaa-kwao
H4485 HO589  H5027 H7012 H3427
Watazame! Wakiwa wameketi au wamesimama, wananidhihaki katika nyimbo zao.
2= YD mmo S o 2w
ya-mikono-yao kulingana-na-matendo Yahwe malipo wao Uwalipe
H3027 H4639 H3068 H1576 H7725
Uwalipe kile wanachostahili, Ee Bwana, kwa yale ambayo mikono yao imetenda.
ofy s 3d o o7
kwao laana-yako moyo ugumu-wa wao Uwape
H1992  H8381 H4044 H1992  H5414
Weka pazia juu ya mioyo yao, laana yako na iwe juu yao!
5 M WY iy ph=y = TR
q Yahwe mbingu-za kutoka-chini-ya na-uwaangamize kwa-hasira Wafuatie
H3068  HB8064 H8478 H8045 HO639 H7291

Wafuatilie katika hasira na uwaangamize kutoka chini ya mbingu za Bwana.
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https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5792.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5360.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/1902.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/7012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4485.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1576.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/4044.htm
https://biblehub.com/hebrew/8381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm

